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Из улиците на града е моята любима. Все едно къде отива в това
разделно време. Тя не е вече моята любима, всеки може да я заговори.
Не помни точно кой я е обичал.

В желанията на очите търси тя свой подобен. Пространството,
което изминава, е верността ми. Рисува надеждата и леко я отпраща. Тя
е на първо място, но не участва в него.

И аз, аз живея в нея като щастлив отломък от потънал кораб. И
без тя да знае, моята самота е нейното съкровище. В големия
меридиан, където е вписана, моята свобода чертае нейния полет.

В улиците на града е моята любима. Все едно къде отива в това
разделно време. Тя не е вече моята любима, всеки може да я заговори.
Не помни — кой всъщност я е обичал и кой й свети отдалеч, за да не
падне.
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ЗАСЛУГИ

Имате удоволствието да четете тази книга благодарение на Моята
библиотека и нейните всеотдайни помощници.

http://chitanka.info

Вие също можете да помогнете за обогатяването на Моята
библиотека. Посетете работното ателие, за да научите повече.
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